
ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE- SINGLE - ULTRA EAR BTE
RECHARGEABLE HEARING AID 2PK

Rechargeable 48 Hours battery life on a single charge Lightweight, compact
behind-the-ear design can be used in either ear On/Off Switch dB Limiting @
105dB Can be used in either ear Includes 3 sizes foam ear tip 3 bottom cell
batteries Brush and wax pick / Screwdriver USB charging cable. Rechargeable
48 Hours battery life on a single charge Lightweight, compact behind-the-ear
design can be used in either ear On/Off Switch dB Limiting @ 105dB Noise
Reduction Rating 22dB Can be used in either ear 3 sizes foam ear tip 3 bottom
cell batteries Brush and wax pick / Screwdriver USB charging cable.

Attributes

Name: ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE HEARING AID 2PK
Manufacturer: WALKERS GAME EAR
Product no.: 430100937
Mfr. No.: GWP-RCHUE-2PK
Color: Black
NRR: -
Style: -
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 34mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 888151023372
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Sicherheitshinweise für das ULTRA EAR BTE
RECHARGEABLE SINGLE WALKERS GAME EAR

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE Hearing Aids. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, Klänge besser wahrzunehmen und Ihre Lebensqualität zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht beschädigt ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Wasser und Feuchtigkeit fern.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort.
Überprüfen Sie regelmäßig die Batterien auf Anzeichen von Leckagen oder Beschädigungen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie an einer Ohrentzündung oder anderen Ohrkrankheiten leiden.
Stellen Sie sicher, dass die SchaumstoffOhrstöpsel richtig sitzen, um eine optimale Geräuschreduzierung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie laute Umgebungen, um das Risiko von Hörschäden zu minimieren.
Stellen Sie den Lautstärkepegel auf ein sicheres Niveau ein, um Ihr Gehör zu schützen.
Verwenden Sie den Ein/AusSchalter, um das Gerät bei Nichtgebrauch auszuschalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Vorbereitung:

Entfernen Sie das Gerät vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: 3 Größen von SchaumstoffOhrstöpseln, 3
Knopfzellenbatterien, eine Bürste, ein Wachspicker/Schraubendreher und ein USBLadekabel.

Batterien einsetzen:

Öffnen Sie das Batteriefach.
Setzen Sie die Knopfzellenbatterien gemäß der Markierung im Fach ein.
Schließen Sie das Fach sicher.

Ohrstöpsel anbringen:

Wählen Sie die passende Größe der SchaumstoffOhrstöpsel.
Drücken Sie den Ohrstöpsel vorsichtig in das Gerät.

Gerät einschalten:

Schalten Sie das Gerät mit dem Ein/AusSchalter ein.
Passen Sie den Lautstärkepegel an Ihre Bedürfnisse an.

Ladung des Geräts:

Schließen Sie das USBLadekabel an das Gerät und an eine geeignete Stromquelle an.
Lassen Sie das Gerät vollständig aufladen, bevor Sie es wieder verwenden.

Regelmäßige Reinigung:

Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit der Bürste, um Schmutz und Ohrenschmalz zu entfernen.
Verwenden Sie den Wachspicker/Schraubendreher, um das Gerät bei Bedarf zu warten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Batterien sollten in speziellen Sammelstellen für Batterien entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Elektronikprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich Ihres ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE Hearing Aids wenden
Sie sich bitte an den Kundenservice Ihres Händlers oder Herstellers. Sie können auch die EU Safety Gate Plattform
besuchen, um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, regelmäßig nach Sicherheitsupdates zu suchen und unsichere Produkte zu
melden. Ihre Sicherheit und Ihr Wohlbefinden haben für uns höchste Priorität.



ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE hearing aid. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe and effective use of your hearing aid. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the proper functioning of your hearing aid, please adhere to the following guidelines:

Always use the product as directed.
Keep the hearing aid out of reach of children and pets.
Avoid exposing the hearing aid to moisture, extreme temperatures, or direct sunlight.
Do not attempt to disassemble or modify the hearing aid.
Regularly check for any signs of damage or wear and replace parts as necessary.
Dispose of batteries and the hearing aid in accordance with local regulations.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE hearing aid, please observe the following precautions:

Ensure the hearing aid is charged before use to avoid sudden power loss.
Use only the provided USB charging cable for recharging.
Do not use the hearing aid if it is damaged or not functioning correctly.
Be cautious when adjusting the volume to avoid potential hearing damage.
If you experience discomfort or pain while using the hearing aid, discontinue use immediately and consult a
professional.
Keep foam ear tips clean and replace them as needed to maintain hygiene.

Instructions for Installation and Usage
Follow these instructions to ensure proper installation and usage of your hearing aid:
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Charging the Hearing Aid:

Connect the USB charging cable to a power source.
Plug the other end into the charging port of the hearing aid.
Allow the hearing aid to charge fully (up to 48 hours of battery life on a single charge).

Inserting the Hearing Aid:

Choose the appropriate foam ear tip size for comfort.
Gently insert the hearing aid behind your ear, ensuring a snug fit.
Adjust the ear tip to ensure it is comfortable and secure in your ear.

Turning On/Off:

To turn on, slide the On/Off switch to the "On" position.
To turn off, slide the switch to the "Off" position.

Adjusting the Volume:

Gradually increase the volume to a comfortable level using the volume control.
Avoid sudden increases in volume to protect your hearing.

Maintenance:

Clean the hearing aid regularly with the provided brush and wax pick.
Store the hearing aid in a dry place when not in use.

Disposal Instructions
Proper disposal of the hearing aid and its components is essential for environmental safety:

Remove and dispose of batteries according to local regulations.
Do not throw the hearing aid in regular household waste.
Check for any recycling programs in your area for electronic devices.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the designated contact point provided
by the manufacturer or retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with the ULTRA EAR BTE
RECHARGEABLE hearing aid!



Guide de Sécurité pour l'Aide Auditive ULTRA EAR
BTE RECHARGEABLE

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de votre aide auditive ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE. Ce document vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser votre appareil.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou des adolescents ayant reçu
l'autorisation d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état de votre appareil pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas l'appareil à la portée des jeunes enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas l'appareil sans l'avis d'un professionnel.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez l'humidité : Ne pas exposer l'appareil à l'eau ou à des environnements humides.
Utilisation de piles : Utilisez uniquement les piles recommandées. Ne jamais mélanger des piles neuves et
usagées.
Limitation de bruit : L'appareil a une limitation de dB à 105dB. Évitez une exposition prolongée à des
niveaux sonores élevés.
Réglages : Ajustez le volume à un niveau confortable pour éviter d'endommager votre audition.
Interrupteur marche/arrêt : Assurezvous que l'appareil est éteint lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des embouts :
Choisissez la taille d'embout appropriée parmi les trois tailles fournies.
Insérez l'embout dans l'appareil jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.

Mise en marche :
Appuyez sur l'interrupteur marche/arrêt pour allumer l'appareil.

Chargement :
Utilisez le câble de chargement USB inclus pour recharger l'appareil.
Assurezvous que l'appareil est complètement chargé avant la première utilisation.

Ajustement du volume :
Tournez le bouton de volume pour l'ajuster à votre niveau de confort.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'appareil avec les déchets ménagers.
Rapportez l'appareil usagé à un point de collecte approprié pour les dispositifs électroniques.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre aide auditive, veuillez consulter un
professionnel de la santé ou votre point de vente.

En suivant ces instructions et précautions, vous garantirez non seulement votre sécurité, mais également celle des
autres utilisateurs. Merci d'avoir choisi l'aide auditive ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE.
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Istruzioni di Sicurezza per l'ULTRA EAR BTE
RICARICABILE SINGLE WALKERS GAME EAR

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ULTRA EAR BTE RICARICABILE. Questo dispositivo è progettato per migliorare la tua
esperienza uditiva. È fondamentale seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il dispositivo in ambienti umidi o bagnati.
Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali segni di danno.
Non tentare di riparare il dispositivo da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Indossare il dispositivo solo dietro l'orecchio come indicato.
Limitazione del volume: Non superare il livello di volume raccomandato per evitare danni all'udito.
Controllo delle batterie: Utilizzare solo batterie compatibili e sostituirle secondo necessità.
Pulizia: Utilizzare solo gli accessori forniti per la pulizia e la manutenzione.
Interruttore On/Off: Assicurati di spegnere il dispositivo quando non è in uso per preservare la durata della
batteria.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle batterie:

Apri il vano batterie seguendo le istruzioni nel manuale.
Inserisci le batterie a bottone nel verso corretto.
Chiudi il vano batterie.

Indossare il dispositivo:

Posiziona il dispositivo dietro l'orecchio.
Regola il dispositivo per una vestibilità comoda.

Accensione e spegnimento:

Utilizza l'interruttore On/Off per accendere e spegnere il dispositivo.

Regolazione del volume:

Regola il volume a un livello confortevole e sicuro.

Ricarica:

Utilizza il cavo di ricarica USB fornito per ricaricare il dispositivo.
Assicurati che il dispositivo sia spento durante la ricarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei dispositivi elettronici.
Non gettare il dispositivo nell'indifferenziato. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato.
Rimuovi le batterie prima di smaltire il dispositivo.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contattare il punto di contatto dell'Unione Europea per i
prodotti di consumo. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dell'ULTRA EAR BTE
RICARICABILE. Ricorda di controllare regolarmente il dispositivo e di segnalare eventuali prodotti non sicuri alle
autorità competenti. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE kuulokojeen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja ja
ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja ei ole lasten ulottuvilla.
Tuotteen käyttöä tulee välttää, jos olet allerginen vaahtomuoville tai muille materiaaleille, joita tuote sisältää.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat mitään epänormaalia toimintaa.
Pidä laite puhtaana ja kuivana. Vältä altistamasta laitetta vedelle tai muille nesteille.
Varmista, että laite on ladattu ennen käyttöä. Älä käytä laitetta, jos akku on tyhjentynyt.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käytön ja ota yhteys terveydenhuollon
ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä laitetta vain ohjeiden mukaisesti.
Älä säädä äänenvoimakkuutta liian korkeaksi, sillä tämä voi vahingoittaa kuuloasi.
Varmista, että laite on kunnolla asetettu korvaasi ennen käyttöä.
Älä käytä laitetta, jos se aiheuttaa korvassasi ärsytystä tai kipua.
Vältä käyttämästä laitetta voimakkaassa melussa ilman melunvaimennusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Lataaminen:

Liitä USBlatauskaapeli pistorasiaan ja laitteeseen.
Anna laitteen latautua, kunnes akku on täynnä (noin 46 tuntia).

Aseta laite korvaasi:

Valitse sopiva vaahtomuovinen korvatulppa (kolme eri kokoa mukana).
Aseta laite varovasti korvaasi varmistaen, että se on mukavasti paikallaan.

Käynnistä laite:

Käynnistä laite On/Offkytkimestä.
Säädä äänenvoimakkuus miellyttävälle tasolle.

Puhdistus:

Käytä mukana tulevaa harjaa puhdistaaksesi laite säännöllisesti.
Käytä vahanpoistotyökalua / ruuvimeisseliä tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä laitetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet sähkö ja elektroniikkaromun (WEEE) hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Tarkista
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Kiitos, että valitsit ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE kuulokojeen. Toivomme, että se parantaa kuuloasi ja
elämänlaatuasi!
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA EAR BTE
RECHARGEABLE

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE hörselhjälpmedel. Denna produkt är utformad för att
förbättra din hörselupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, sluta använda den
omedelbart.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte hörselhjälpmedlet om du har en aktiv öroninflammation eller annan öronsjukdom.
Justera volymen försiktigt för att undvika hörselskador.
Rengör produkten regelbundet för att förhindra uppbyggnad av smuts och vax.
Använd endast de medföljande skumöronpropparna och batterierna som är avsedda för produkten.
Använd inte produkten i miljöer med extrem värme eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Batteriinstallation:

Öppna batterifacket enligt anvisningarna.
Sätt i det medföljande bottencellbatteriet med rätt polaritet (+/).
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning:

Placera hörselhjälpmedlet bakom örat.
Justera skumöronproppen så att den sitter bekvämt i örat.
Slå på enheten med På/Avknappen.
Justera volymen till en bekväm nivå.

Laddning:

Anslut USBladdningskabeln till en kompatibel strömkälla.
Anslut den andra änden till hörselhjälpmedlet.
Låt enheten laddas i minst 4 timmar för att säkerställa full laddning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Återvinn förpackningen och andra material i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av ditt ULTRA EAR BTE RECHARGEABLE hörselhjälpmedel.


